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[image: I]Поскольку было предложено написать историю Седьмого добровольческого кавалерийского полка Огайо, эта честь была возложена на меня. Не будучи историком или даже мастером эпистолярного жанра, я чувствую себя совершенно неспособным воздать должное полку, который сослужил столь великую службу. Излагая исторический очерк формирования этого полка, мне придется полагаться почти исключительно на память, ввиду того что все записки и бумаги полка были захвачены, в чем читатель убедится перед завершением этого повествования.

Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо был набран по приказу Военного министерства, предписывавшему губернатору Огайо Тодду сформировать один кавалерийский полк для «пограничной службы», причем границей тогда служила река Огайо.

Формирование этого полка было начато, а обязанность по его организации возложена на майора Малкольма Макдауэлла, казначея регулярной армии США; здесь же я могу добавить, что в лагере Седьмого добровольческого кавалерийского полка Огайо нет более желанного гостя, чем этот доблестный старый дед полка, как его здесь называют. Округам, которым было приказано формировать роты, предписывалось следующее: Гамильтон — три; Клермонт — одна; Браун — одна; Адамс — одна; Сьото — одна; Лоуренс — одна; Галлия — одна; Мейгс — одна; Вашингтон — одна; Монро — одна. Поскольку Лоуренс и Монро не смогли сформировать роты, их места были восполнены формированием двух рот в Галлии и одной в Атенсе. Как только вербовка шла полным ходом, майор Макдауэлл был отправлен в отставку и возобновил свои первоначальные обязанности в качестве казначея.

Вербовка шла очень оживленно, и к первой неделе сентября все роты были укомплектованы, после чего полк был сформирован в следующем составе:

Полковник — Израиль Гаррард; подполковник — Джордж Г. Минор; майоры — Уильям Л. Рани, —— Нортон и Джеймс Макинтайр; адъютант — Т. Ф. Аллен; квартирмейстер — У. М. Р. Джексон; комиссар — Джон Макколгин; хирург — Исаак Трейн; помощники хирурга — —— Таллис и —— Барретт.

Унтер-офицеры, полевой и штабной состав: сержант-майор — Б. П. Стейси; квартирмейстер-сержант — Дж. М. Росс; комиссарский сержант — Б. Ф. Пауэрс; оружейный сержант — Джеймс Сафрон; шорник — сержант Альберт Г. Селлс.

Капитаны: Уильям А. Симпсон, А. С. Браунфилд, Уоррен, Кэмпбелл, Соломон Л. Грин, Линдси, Эшберн, Хигли, Уильям Льюис, Р. К. Ранкин, Илз и Джон Липер.

Первые лейтенанты: А. Холл, Сантемир, Сайерс, Мур, У. Д. Кеттерман, Коупленд, Николс, Трипп, Лонг, Шо, Карр, Макнайт.

Вторые лейтенанты: А. Н. Рич, Уильям Бертон, Мартин Шулер, Мерфи, Джон В. Сроф, О. Х. Элер, Траго, Смит, Чейз, Вамбледорф и Джонсон.

Роты сосредоточились в округах, где они были сформированы, и в течение нескольких недель получали военную подготовку у своих командиров.

Тем временем рота E (рота капитана Р. К. Ранкина), расквартированная в Рипли, штат Огайо, оказала ценную услугу городу Мейсвилл, штат Кентукки, защищая его от отряда Джона Моргана, а в ночь на 20 сентября 1862 года пересекла реку Огайо и совершила марш в Бруквилл, штат Кентукки, на расстояние в двадцать пять миль, приняв участие в нападении и изгнании оттуда мятежников под командованием Бэзила Дьюка, который занимался оформлением подписок о невыезде у горожан, уведенных им из Огасты — города, который он захватил и сжег днем ранее. Капитан Р. К. Ранкин с ротой E и отрядом конных граждан из Рипли, штат Огайо, предпринял атаку на этот населенный пункт, захватив по дороге одного мятежника и потеряв одного человека убитым от рук отступающих мятежников. Доблестный Дьюк не стал соблюдать правила своего отступления, а просто «ушел». Это событие можно записать как первое пролитое Седьмым полком в бою кровопролитие.

Поскольку Рипли был связан с большой частью Кентукки шоссейными дорогами, он был выбран в качестве места, где полк должен был сосредоточиться и пройти обучение; эта обязанность легла главным образом на подполковника Минора, который показал себя полностью компетентным в этом деле, так как время полковника Гаррарда было занято экипировкой полка.

Первый батальон прибыл в Рипли около 1 октября, а 19 октября этот батальон и двадцать пять человек из роты E под командованием капитана Р. К. Ранкина (все под началом подполковника Минора) пересекли реку Огайо и совершили разведку до Фалмута, штат Кентукки (во исполнение приказа генерала Райта, командующего Департаментом Огайо), прибыв туда на третий день и обнаружив, что он занят федеральными войсками. Пройдя через четыре округа, они вернулись в лагерь в Рипли, приведя с собой трех пленных, захваченных передовым отрядом, а двадцать пять человек роты E капитана Р. К. Ранкина составляли передовой отряд.

Первый батальон переправился через реку примерно 1 ноября и выступил маршем на Лексингтон, штат Кентукки, под командованием майора Рани, а в декабре присоединился к генералу Картеру, сопровождая этого офицера в его рейде по Восточному Теннесси через Паунд-Гэп, и участвовал в сожжении станции Картера и моста через реку Ватауга у Зилликоффера, штат Теннесси; вернувшись в Кентукки с потерей одного человека убитыми и нескольких пропавших без вести в качестве пленных, после трехнедельного отсутствия.

Четыре роты снялись с лагеря и переправились через реку у Мейсвилла, штат Кентукки, 21 декабря и выступили маршем на Данвилл, штат Кентукки, прибыв туда 24-го числа под командованием подполковника.

Во исполнение приказа генерала Бэрда, командовавшего в Данвилле, рота E под командованием капитана Ранкина получила приказ отправиться в Харродсберг с целью отправки разведывательных отрядов по различным дорогам, ведущим из этого пункта, и оказала большую ценную услугу генералу Бэрду, держа его в курсе передвижений Джона Моргана, который вторгся в штаты и приближался к этому пункту.

Они также захватили много пленных с их снаряжением. Число захваченных за время их пребывания значительно превышало численность всего отряда под командованием капитана Ранкина.

Обязанности стали настолько тяжелыми, что генерал Бэрд направил на помощь роту L под командованием капитана Липера.

Поскольку теперь граница проходила по холмам Кентукки и Солт-Ривер, оставшаяся часть полка под командованием полковника Гаррарда была подведена для соединения с остальными в Данвилле, штат Кентукки, куда они прибыли примерно 4 января 1863 года. Весь полк (за исключением роты E, которая все еще несла службу в Харродсберге), после нескольких недель сбора в Данвилле, передислоцировался в Харродсберг, где оставался примерно до конца февраля.

Примерно в это же время мятежный полковник Клюк вторгся в Восточный Кентукки, и Седьмой полк был вызван для оказания помощи в изгнании его из штата.

По прибытии в Краб-Орчард полк разделился: часть под командованием подполковника Минора двинулась через Ричмонд и Эрвин на Хейзел-Грин и завязала там стычку с противником, захватив двадцать пять пленных. Остальная часть полка под командованием полковника Гаррарда направилась в Маунт-Стерлинг через Ричмонд и Винчестер, атаковав город в конном строю и выбив из него мятежников, однако не успев спасти его часть от пламени.

Этот населенный пункт незадолго до этого был сдан полковником Ратклиффом из 10-го кавалерийского полка Кентукки.

Противник, подвергаясь преследованию на Оуэнсвиллской дороге, принял бой на Стейт-Крик в четырех милях от города, но после ожесточенного боестолкновения был выбит со своих позиций, потеряв восемь человек убитыми.

Около трех недель ушло на пересечение этой горной местности. Дождь и снег шли почти непрерывно, из-за чего дороги местами стали непроходимыми. Весь полк собрался вместе в Лексингтоне примерно первого апреля.

Сразу по прибытии полка в Лексингтон генерал Гилмор отдал приказ капитану Ранкину явиться с ротой E к провост-маршалу округа. По прибытии туда ему была поставлена задача провести разведку через округа Джессамин, Мерсер, Вудфорд и Андерсон и, если возможно, арестовать и доставить в Лексингтон полковника-мятежника Александра, который до этого момента срывал все попытки его захвата.

Разведывательный отряд вернулся, успешно захватив полковника Александра, а также встреченного на большой дороге офицера-вербовщика мятежников, у которого при обыске были обнаружены документы вербовщика, уполномочивающие его следовать из Бич-Гроув, штат Теннесси, в вышеупомянутые округа для вербовки в отряд Джона Моргана, расквартированный в Бич-Гроув; кроме того, с утесов, граничащих с рекой Кентукки близ Шекертауна, был снят укрывавшийся там член отряда Джона Моргана.

На следующий день после возвращения эта рота была отправлена в Синтиану и в течение нескольких недель несла службу совместно со 118-м полком Огайо под командованием полковника Мотта, занимаясь ликвидацией пунктов вербовки.

Завершив эту службу, рота E под командованием капитана Ранкина получила приказ следовать сначала в Парис, оттуда в Карлайл, куда прибыли около полуночи. При поддержке небольшого отряда горожан он продолжил марш примерно на шесть миль к мельнице на северном рукаве реки Ликинг, где захватил пикетный пост из шестнадцати солдат-мятежников, а на следующий день вернулся в Парис.

Тем временем полк принял заметное участие в бою с силами Пеграма у Даттон-Хилл, и как только наша линия начала колебаться, Седьмой полк предпринял дерзкую атаку, которая переломила ход битвы в нашу пользу.

В этом бою мы захватили четыреста пленных и четыре артиллерийских орудия.

Противник в величайшем беспорядке отступил. Среди захваченных трофеев Седьмой полк заявляет о трех боевых знаменах; одно из них было захвачено лейтенантом Коуплендом, который проявил себя в том случае выдающимся образом благодаря хладнокровию и храбрости.

Майор Нортон также заслуживает упоминания за тот доблестный стиль, с которым он вел свой батальон в атаку. Майор Макинтайр заслуживает особого упоминания. В одном из эпизодов он прорвался сквозь нестройную массу мятежников и обнаружил, что по нему ведется огонь с тыла. Повернувшись в седле, он увидел, что на него напали трое. Майор вытащил револьвер, застрелил одного, а двое других сдались.

Полковника Гаррарда можно было обнаружить в любой точке линии, где его присутствие было наиболее необходимо. Это был первый бой, в котором полк участвовал в полном составе.

По возвращении в Лексингтон полк получил жалование, и они снова повернули лица на юг. Достигнув Стенфорда, они разбили лагерь на несколько дней, а затем продолжили марш на Сомерсет, близ реки Камберленд, которая к тому времени стала границей.

Вечером 29 апреля три роты под командованием капитана Грина присоединились к двум ротам 2-го кавалерийского полка Огайо и одной роте 1-го полка Кентукки (все под командованием капитана Картера из 1-го Кентуккийского), переправились через реку Камберленд у брода Смитс-Форд и, преодолев гору, пересекли южный рукав Камберленда в двух милях от его слияния с основным потоком, ныне известного как Берсайдс-Пойнт, выйдя в тыл пикетам мятежников у переправы Стиголлс-Ферри и тем самым захватив этот пост численностью сто тридцать человек.

Передав пленных нашим силам на противоположном берегу у Стиголлса, мы двинулись по главной дороге на Монтиселло и, пройдя около четырех миль, были атакованы частью кавалерии противника, которую вскоре отбросили назад, после чего продолжили марш до фермы, известной как ферма капитана Уэста. За этой фермой находится горный проход, именуемый Скоттс-Гэп. Здесь противник оказал упорное сопротивление, и завязался довольно ожесточенный небольшой бой, длившийся около часа.

Поскольку уже смеркалось, а противник был выбит со своих позиций, отряд стал лагерем на ночь, причем рота E 7-го полка под командованием капитана Ранкина была оставлена удерживать проход. На следующее утро началась перестрелка между пикетами. Колонна вскоре пришла в движение, направляясь к Монтиселло, при этом в авангарде время от времени происходили стычки, а противник постепенно отступал к городу; однако по нему была проведена атака, которая быстро отбросила его через город и ручей на вершину холма за ним, где он снова закрепился.

В этой атаке первая заслуга вхождения в город, при равных возможностях, принадлежит Седьмому полку: рота E под командованием капитана Ранкина преодолела заборы, вырвалась на улицы и пересекла ручей, вступив в рукопашную схватку с отступающими мятежниками на полпути вверх по холму с другой стороны. Адъютант 1-го Кентуккийского полка вышел в голову колонны и приказал им вернуться на сторону Монтиселло, где отряд был выстроен в боевой порядок.

Это дало противнику время также перестроиться. В этой атаке Седьмой полк потерял одного человека убитым и трех ранеными, помимо нескольких лошадей.

Та часть отряда, которая останавливалась, чтобы разваливать заборы, теперь подоспела нам на помощь, и противник вскоре был отброшен на четыре мили дальше, где получил значительные подкрепления, как и мы сами, после чего завязался бой, в котором противник задействовал значительное количество артиллерии.

Через час подоспела наша артиллерия, была установлена на позиции, и после флангового маневра на правый фланг противника тот вскоре снова оказался в отступлении.

В этом бою мятежники потеряли девять человек убитыми, несколько ранеными и двенадцать пленными.

С наступлением ночи отряд отошел к Монтиселло, где оставался в течение двух дней, а затем последовал за отступающими мятежниками через границу штата Теннесси.

Часть полка под командованием полковника Гаррарда отправилась во Фрейзерсвилл, а отряд под командованием майора Макинтайра — в Олбани, захватив нескольких пленных, после чего вернулся в Сомерсет, где оставался некоторое время.

Ничего примечательного не происходило, за исключением периодической разведки до Меттс-Спринг и время от времени переправ через реку для захвата пикетов мятежников на противоположном берегу.

7 июня полк вновь переправился через реку Камберленд и выступил к Монтиселло, где завязал бои. 9-го числа на обратном пути Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо, составлявший арьергард, был преследуем противником и атакован у фермы Уэста, где разгорелся ожесточенный бой, в котором Седьмой полк потерял несколько человек убитыми и ранеными.

Утром 10-го числа отряд из Седьмого полка численностью 150 отобранных рядовых и офицеров в следующем составе: капитан Р. К. Ранкин, командующий отрядом, капитан Уоррен, лейтенанты Карр, Кеттерман, Рич, Шулер и Сроф — покинул Сомерсет и присоединился к полковнику Сандерсу в Маунт-Верноне. День или два ушли на подготовку к рейду. Все было готово, и утром 18-го числа мы выступили в поход, переправившись через реку Камберленд у Уильямсберга, затем через горы Джелико в Уортсбург, где захватили 105 пленных, которые были абсолютно застигнуты врасплох и не имели никакого представления о наших передвижениях, пока мы не оказались прямо у них.

Мы также захватили обоз снабжения и уничтожили большое количество артиллерийского имущества, а также квартирмейстерского и продовольственного имущества.

Это был пункт, из которого генерал Пеграм получал снабжение, находившийся в то время на реке Камберленд перед силами генерала Картера.

Оформив всем пленным подписки о невыезде и уничтожив их оружие, мы двинулись дальше в сторону Кингстона.

В авангарде происходили значительные стычки, когда мы внезапно повернули налево, пересекли реку Клинч и двинулись в сторону станции Лепир.

Находясь в одной миле от этого места, на рассвете мы внезапно наткнулись на лагерь мятежников, захватив их пушки и батарею целиком. Число пленных, захваченных там и на станции, составило 132 человека. Мы сожгли депо, которое было до отказа заполнено военным имуществом всех видов и описаний.

Здесь я расскажу об одном случае, который произошел: когда колонна проходила мимо станции, из-за разрывов снарядов и взрыва пороха в горящем здании отряд был вынужден выйти в поля во избежание опасности. Проходя мимо человека, пахавшего кукурузу на прекрасном муле, он сказал: «Это одна из ваших янкиских штучек, не так ли?» Да, — ответил солдат с изнуренной лошадью, — «и я покажу тебе другую». Слезши с коня, он перекинул свое седло на мула, оставив ему изнуренную лошадь.

Оказавшись теперь на Виргинской и Восточно-Теннессийской железной дороге, мы приступили к ее разрушению, разбирая рельсы и сжигая все водопропускные трубы и мосты.

Достигнув Ноксвилла после наступления темноты, мы обошли город с северной стороны и утром атаковали его.

В этом бою капитан Ранкин получил приказ от полковника Сандерса отправить 50 своих людей на наш правый фланг для ведения разведки боем, а остальную часть своего отряда (которая представляла собой одну секцию батареи D Первого полка Огайо) задействовать для поддержки артиллерии.

Мы вели бой до 9 часов утра, захватив 40 пленных и убив 9 мятежников, среди которых был капитан Маккланг.

Наши потери составили два человека убитыми и несколько ранеными.

Затем, отступив, мы вышли к железной дороге к востоку от этого места, где снова принялись разбирать пути.

Нас приветствовала артиллерия противника, обстреливавшая до полудня леса, которые мы оставили.

Продвигаясь к Строберри-Плейнс, мы уничтожали все на своем пути и поздно вечером прибыли туда, где завязался довольно серьезный бой, завершившийся нашим занятием города, захватом шести артиллерийских орудий и более 100 пленных при незначительных с нашей стороны потерях.

Здесь мы сожгли мост через реку Холстон длиной 1600 футов, включая эстакадную конструкцию, а также депо и склады, до отказа забитые квартирмейстерским и продовольственным имуществом.

Отдохнув несколько часов, мы выступили по дороге на Нью-Маркет и далее на Мосси-Крик, где уничтожили конфедеративную механическую мастерскую и большое количество зерна, а также сожгли мост через Мосси-Крик; в общей сложности мы уничтожили более 3000 футов мостов и эстакадных сооружений.

По завершении этого и уничтожении 60 миль железной дороги голова нашей колонны повернула на север, пересекла реку Клинч и направилась к Камберлендскому проходу.

В нашем тылу началась перестрелка, причем отряды Второго и Седьмого полков составляли арьергард.

Колонна продолжала упорно двигаться вперед, пересекла хребет Чинч в долину Пауэлла и при выходе на дорогу из Ноксвилла к Камберлендскому проходу узнала, что противник находится у нас впереди.

Не желая двигаться дальше в том направлении, колонна повернула обратно к Ноксвиллу.

Пройдя несколько миль в этом направлении, мы наткнулись на обоз противника, который попал к нам в руки, поскольку те полагали, что на этой дороге он находится в полной безопасности; никакой охраны с ним оставлено не было.

После сожжения обоза и оформления подписок о невыезде пленным в количестве 32 человек (время было уже 12 часов ночи) колонна взяла курс на Роджерс-Гэп, куда вышла во второй половине дня следующего дня.

Обнаружив, что этот проход хорошо охраняется артиллерией и пехотой, отряд на короткое время остановился для совещания. Результат этого был следующим: противнику надлежало продемонстрировать сильную цепь стрелков, установить артиллерию на позиции с заряженными ядрами, после чего вывести ее из строя (забив стволы) и подрубить спицы колес. Отряду Седьмого полка, составлявшему арьергард, было приказано оставаться на позиции в течение часа после того, как колонна выступила; это движение было совершено налево и в обход отрога горы вне поля зрения, с выходом в долину снова, на пять миль ниже у Чилдерс-Гэпа, где был обнаружен один полк кавалерии противника, который поспешно отступил вниз по долине после одного залпа со стороны Первого пехотного конного полка Теннесси, сопровождавшего нашу экспедицию.

Арьергард подтянулся, путь впереди был свободен, и отряд начал спуск, пересек долину и поднялся на гору с другой стороны.

Когда арьергард поднялся на треть горы, было видно, как противник движется двумя колоннами.

Пехота и артиллерия, обнаружив, что их попытки захватить наш отряд сорваны, спускались по долине, в то время как их кавалерия прощупывала путь вверх по долине.

Наш арьергард был расставлен на позиции, чтобы встретить их в случае любой попытки нападения на нас с тыла.

Поскольку приближающиеся колонны сблизились, было уже темно, и каждая считала другую рейдовыми «янки», они немедленно завязали бой друг с другом.

Капитан Ранкин, командовавший арьергардом, не будучи заинтересованным в этой схватке и не заботясь о том, кто одержит верх, приказал своему отряду двигаться вперед и последовал за главной колонной, которая продолжала марш и теперь уже скрылась из виду.

Ночь выдалась очень темной, дорог не было, даже тропы для преследования не осталось, равно как не было оставлено ни одного конного проводника, чтобы вести их; они пробирались через скалы и бурелом в том направлении, куда, по их предположениям, двинулась колонна, и рассеялись.

И после того, как я карабкался по скалам посреди ночной темноты, я очутился на самой высокой вершине горы в сопровождении одного человека. Я побродил некоторое время, пытаясь отыскать хоть какие-то следы колонны, но не обнаружил никаких следов и не услышал ни одного человеческого голоса, кроме шума у подножия горы.

Поскольку автор не присоединился к своему отряду вплоть до прибытия в Лондон, штат Кентукки, и ничего интересного не происходило, за исключением оставления отрядом трехсот лошадей в горах, он просит позволения описать собственные приключения после того, как отделился от отряда:

Я двинулся в том направлении, которое считал северным, и после преодоления нескольких высоких хребтов вышел к утесу, с которого предстояло спускаться; сочтя небезопасным предпринимать эту попытку ночью, мы разостлали наше одеяло, стреножили лошадей и легли спать, будучи сильно изнуренными. Проснувшись утром, мы обнаружили, что солнце уже высоко, а вокруг не слышно никакого шума, кроме пения птиц и того, как мой верный конь грызет деревья. Я тут же встал и отправился на поиски места для спуска, но, не найдя никакого способа спустить коня с этого утеса, кроме как на юг, был вынужден бросить его, что доставило мне немало душевных терзаний; мне было горько расставаться со столь ценным слугой, который благополучно провел меня через кампанию 1861 года под началом генерала Фримонта, через Кентукки и Теннесси до Коринфа, штат Миссисипи, обратно в Огайо и через все странствия 7-го добровольческого кавалерийского полка Огайо, включая этот мастерский «рейд», причем конь все еще был в хорошем теле и несломлен духом. Расстаться с таким другом было нелегким делом. Но имея перед глазами все ужасы тюрьмы Либби с одной стороны и жизнь со свободой с другой, я недолго раздумывал над тем, какому пути следовать.

Я снял с коня всё снаряжение и простился с ним. Взяв ремень от седла, я скрепил им свои одеяла, пропустил сквозь них саблю, закинул все на плечо и начал спуск. Достигнув подножия, я очутился в глубокой лощине, окруженной высокими пиками отвесных скал. Поросль деревьев перемежалась с зарослями лаврового кустарника, сквозь которые бежал ручей чистой воды.

Освежившись, я около двух миль следовал вдоль ручья, что вывело меня к реке, известной как Клир-Форк; пройдя по ней еще несколько миль, я набрел на жалкую старую хижину, в которой жили двое стариков, перешагнувших восьмидесятилетний рубеж. Приближаясь к этой лачуге, я услышал оживленный разговор.

Я отправил своего спутника поближе к хижине подслушать, и когда он выяснил, кто там находится, то по возвращении доложил: «все в порядке».

Войдя в дом, я обнаружил десять или двенадцать наших солдат, среди которых был внук хозяев этого жилища.

Старик молол кукурузу на ручной мельнице, а старушка пекла хлеб и лепешки для голодных солдат. Я съел пару кусочков и за это время объяснил им свою ситуацию и то, где была оставлена моя лошадь.

Старик ободрил меня, сказав, что, по его мнению, он сможет раздобыть лошадь. Я пообещал ему пятьдесят долларов по доставке коня ко мне, и он немедленно отправился на его поиски, в то время как я поднялся на склон горы, расстелил одеяло и заснул.

Старик вернулся вечером без лошади. Я раздобыл проводника и тронулся по пешеходной тропе через горы, шагая всю ночь и прибыв в Лондон, штат Кентукки, на двадцать четыре часа раньше отряда. Подоспела колонна, и мы продолжили марш до прибытия в Ланкастер 1 июля, пробыв в пути двадцать дней.

Люди сильно страдали от недосыпания и от опухания конечностей, вызванного непрерывной ездой.

В двух случаях, когда солдаты засыпали посреди колонны, все находившиеся позади них останавливались, также засыпали и оставались в таком состоянии час или два.

Полк в течение этого времени активно занимался выставлением пикетов и разведкой местности вдоль реки Камберленд, а в том или ином случае заходил в Теннесси, чтобы отвлечь внимание генерала Пеграма от «рейдеров».

Примерно в это время Джон Морган вторгся в штат Кентукки во время своего грандиозного рейда через Индиану и Огайо.

Полк под командованием своего полковника присоединился к преследованию, последовав за ним до реки Огайо у Бранденбурга, переправившись в Индиану и преследуя его по извилистому маршруту через штаты Индианы и Огайо, а также участвуя в бою у Баффингтонс-Айленда 20 июля 1863 года.

Тем временем отряд 7-го полка, участвовавший в рейде Сандерса, находился в лагере Кэмп-Нельсон на переоснащении.

Поступила информация о том, что две роты из отряда Моргана, сформированные в окрестностях Харродсберга, штат Кентукки (численностью сто десять человек), оказались отрезанными от основных сил и рассредоточились по округе, гостя у знакомых. Благодаря знанию капитаном Ранкиным этой части штата ему было приказано взять людей, которых он мог вооружить и снарядить, и немедленно выдвинуться туда.

Взяв двадцать шесть человек из собственной роты, они в течение десяти дней захватили восемьдесят четыре человека из этого числа, включая двух офицеров.

Огромная заслуга принадлежит чернокожим людям за предоставленную ими информацию.

Другой отряд 7-го полка присоединился к отряду сводных сил полковника Суини и принял участие в бою с кавалерией Скотта у Ричмонда, штат Кентукки, 28 июля 1863 года, совершил блестящую сабельную атаку против того же отряда у Краб-Орчарда (отрядом командовал капитан Липер), вел с ними перестрелки у Стенфорда и преследовал их при отступлении к реке Камберленд, заставив бросить одну секцию артиллерии, которая, как утверждается, была той же самой, что мы бросили в горах во время рейда Сандерса.

После захвата Джона Моргана полк был распущен на пятнадцать дней с разрешением навестить свои дома.

По истечении этого срока полк собрался в Цинциннати и выступил маршем на Стенфорд, штат Кентукки, готовясь к походу на Ноксвилл, штат Теннесси, под началом генерала Бернсайда.

Полк снялся с лагеря примерно 20 августа, двигаясь через Краб-Орчард и Лондон и переправившись через реку Камберленд у Уильямсберга около 25-го числа.

Здесь один батальон 7-го полка под командованием майора Макинтайра был выдвинут вперед в качестве авангарда сил генерала Бернсайда и удерживал этот почётный пост на протяжении всего марша вплоть до выхода к железной дороге на станции Лепир.

Поскольку в Лондоне находились значительные силы противника и шли бои, полку было приказано выдвинуться в этот пункт, и по прибытии туда они обнаружили, что мятежники ушли, а мост через реку Теннесси объят пламенем.

Затем полк совершил обратный марш, прибыв в Ноксвилл на следующий день. Отдохнув два дня, мы выступили по направлению к Камберлендскому проходу, ведя стычки с противником у Тасвелла и на реке Пауэлл, достигли прохода и осаждали этот пункт три дня.

По истечении этого времени, 9 сентября, этот оплот сдал свой гарнизон в составе двух тысяч шестисот человек под командованием генерала Фрейзера.

За день до сдачи группа офицеров прорвала линии пикетов мятежников, к великому огорчению генерала Фрейзера; они были доставлены в штаб без повязок на глазах; разумеется, они использовали свои глаза и увидели ровно то, за чем пришли, — состояние противника.

Генерал Фрейзер немедленно приказал им покинуть его линии, каковой приказ был выполнен.

В ту же ночь они вернулись, однако уже не через пикетный пост, и сожгли мельницу внутри линий мятежников, тем самым лишив их продовольствия, что вполне могло сыграть определенную роль в его внезапной капитуляции.

Они вернулись в лагерь беспрепятственно и без чести в виде эскорта из мятежников.

На следующее утро после сдачи 7-й полк выступил обратно в Ноксвилл и на третий день достиг этого города, где разбил лагерь. Пробыв там всего несколько дней, они двинулись на восток по железной дороге, не встречая никакого сопротивления вплоть до прибытия на станцию Джонсона на расстоянии ста миль.

Отряд продвинулся к Зилликофферу и, не сумев захватить находившийся там гарнизон, охранявший мост через реку Ватауга, вернулся в Джонсборо, оставаясь там в течение недели, причем один батальон под командованием капитана Коупленда нес комендантскую службу в городе, проводя разведку и реквизируя лошадей.

Противник атаковал отряд 28 сентября и вынудил его отступить вниз по железной дороге до Буллс-Гэпа, где мы пробыли несколько дней.

10 октября мы снова выступили на восток и провели бой при Блю-Спрингс, потеряв несколько человек убитыми и ранеными, среди которых был капитан Хигли — ценнейший офицер, командовавший батальоном и убитый в самом гуще боя во время воодушевления и увлечения своих людей за собой.

Мятежники удерживали свои позиции до тех пор, пока не подошел отряд 9-го армейского корпуса, который атаковал их в конном строю и сбил с позиций с наступлением сумерек.

Ночью они отступили, и наш отряд преследовал их утром, следуя по пятам весь следующий день, и провел оживленную стычку у Рейтауна, в которой обе стороны понесли потери. С наступлением ночи мы стали лагерем, продолжив преследование утром до Джонсборо, а на следующий день двинулись в сторону Блантсвилла, заночевав в нескольких милях от города.

Одному батальону под командованием капитана Коупленда было приказано совершить разведку в этот пункт, но, встретив пикеты мятежников, он вернулся в лагерь, потеряв одного человека убитым — Джеймса Барнса из роты E.

На следующий день, 14 октября, колонна двинулась дальше в сторону города, выбив мятежников из этого пункта.

Они продолжили отступление через Зилликоффер и Бристоль. Мы преследовали их, по дороге сожгли мост у Зилликоффера и захватили в Бристоле два локомотива и пятьдесят вагонов, которые были полностью уничтожены, помимо значительного количества интендантского имущества.

Солдаты унесли с собой столько сахара, сколько смогли унести.

Выполнив эту задачу, отряд отошел через Блантсвилл и Кингспорт к Роджерсвиллу, реквизируя всех попадавшихся лошадей, и оставался там некоторое время, причем ничего особенного не происходило, за исключением обычной разведки на территории противника.

Примерно в это время полк лишился своего командира: полковник был назначен командовать бригадой, а командование перешло к майору Макинтайру.

Около 4 ноября генерал Шаклфорд, командовавший кавалерийской дивизией, получил информацию о том, что силы мятежников численностью 4000 человек приближаются к Роджерсвиллу через Джонсвилл, штат Виргиния.

Поэтому он приказал полковнику Гаррарду отправить в этот пункт разведывательный отряд.

Был выделен отряд из 50 человек от Седьмого полка, а командовать им было приказано капитану Ранкину. До возвращения разведчиков противник объявился со стороны Кингспорта.

Чтобы вы могли в полной мере понять событие, которое я собираюсь описать, необходимо рассказать о местности и районе, нашем лагере и подходах к нему.

Местность здесь представляет собой чередование гор и долин, простирающихся почти параллельно с востока на запад, с редкими узкими проходами через горы из одной долины в другую, причем эти долины каждые несколько миль сливаются с главной долиной реки Холстон.

Бригада, в состав которой входил Седьмой полк, располагалась лагерем в главной долине Холстона примерно в трех милях выше Роджерсвилла.

Госпиталь, продовольственный и квартирмейстерский отделы вместе с комендантским взводом занимали город.

Полковник Гаррард проявлял крайнюю осторожность при охране этих подступов, и для этой цели одна рота теннесийцев содержалась в долине Картер в пяти милях от лагеря бригады. Поскольку эта долина была первой к северу от Холстона, они ежедневно отправляли разведывательные отряды дальше на север в долины Стэнли и Хикори-Кейв.

В ночь на 5 ноября разведчики доложили, что противник крупными силами продвигается вниз по долине Холстона со стороны Кингспорта.

Лейтенанту Мерфи было приказано взять две роты Седьмого полка в ночь на 6 ноября (которая была очень темной, а дождь лил как из ведра) и провести разведку вверх по долине Холстона.

Пройдя около шести миль, он встретил авангард противника, немедленно завязал с ним бой и уведомил полковника об их приближении.

Обнаружив сопротивление своему авангарду, противник перебросил через гору в долину Картер силы, численность которых оценивалась в 2,000 человек, и по достижении долины стремительно обрушился на эту теннесийскую роту, захватив и рассеяв ее.

Теперь, когда эта долина была очищена, они спустились по ней примерно на две мили к дороге, ведущей в долину Холстона, которая выходила в долину примерно в центре нашего бригадного лагеря.

Здесь их силы разделились: половина перешла через гору и под покровом темноты затаилась в кедровой роще близ дороги, ведущей вниз по главной долине к Роджерсвиллу.

Остальная часть их отряда продолжила движение вниз по долине до места ее слияния с Холстоном в половине мили выше Роджерсвилла, где они снова разделили силы, оставив часть здесь, а остальных отправив в обход отрога горы с выходом в долину в половине мили ниже города.

Они окружили этот пункт, захватив и рассеяв все, что там находилось.

Успешно завершив эту часть своего плана, они двинулись вверх по долине к лагерю. Тем временем их главные силы медленно двигались вниз по долине, заставляя небольшие силы перед ними отступать и давая время силам внизу выполнить поставленную перед ними задачу и атаковать лагерь с той стороны.

По мере их приближения к лагерю полковник Гаррард вывел обоз на дорогу с направлением на Роджерсвилл, выстроил бригаду в боевую линию, а артиллерию установил на возвышении, контролирующем подступы со стороны Кингспорта.

Находясь в этом положении, мы подверглись нападению с тыла со стороны сил, поднимавшихся по долине.

В этот самый момент упомянутые ранее силы, затаившиеся в кедровых зарослях и находившиеся в непосредственной близости от нашего левого фланга, дали залп по батальону Седьмого полка с расстояния не более пятидесяти ярдов и одновременно предприняли атаку на обоз, захватив его.

Наш батальон заметил их в зарослях, но их приняли за ополченцев Теннесси.

В то же время была проведена атака с фронта и тыла.

Обнаружив, что отряд атакован с трех сторон и каждый из отрядов противника равен по численности нашим силам, не оставалось иного выхода, кроме как прорываться через реку Холстон у ближайшего брода.

После этого полк выстроился в линию на противоположном берегу реки, но Седьмой полк уже потерял более 100 человек, а Второй теннесийский — более 500, причем обе секции артиллерии были захвачены, и отряд отошел к Морристауну на расстояние 30 миль.

Между тем разведчики, отправленные в Джонсвилл, вернулись в трех милях от лагеря и, услышав о катастрофе, повернули на север, пройдя через хребет Клинч через Малый проход Уора, спустившись по бедной долине до выхода на дорогу Камберлендского прохода и Морристауна, и присоединились к полку в Морристауне на следующий день.

В этом происшествии Седьмой полк потерял все книги и бумаги, лагерное и гарнизонное имущество, весь обоз и всё, кроме того, что солдаты увезли на своих лошадях.

Капитан Ранкин, присоединившись к своему полку, как указано выше, получил приказ взять двести человек и провести разведку настолько близко к Роджерсвиллу, насколько сочтет безопасным.

Не встретив никаких препятствий на пути, он вошел в город: мятежники отступили сразу после оформления подписок о невыезде для больных и раненых, которых капитан застал в столь хорошем состоянии, насколько позволяли обстоятельства.

Полк отдыхал в Морристауне два дня, затем двинулся на восток через Расселлвилл и разбил лагерь неподалеку от него на несколько дней, а покинув этот лагерь, продолжил движение вверх по железной дороге через Буллс-Гэп в сторону Гринвилла.

Примерно в это время Лонгстрит осадил Ноксвилл, а силы мятежников под командованием Джонса и Уильямс спустились из Виргинии, вынудив нас отступить.

Отряд отступил через Роджерсвилл к Бинс-Стейшн и оттуда через хребет Клинч к Сикамор-Крик, где Седьмой полк лагерем простоял несколько дней, неся пикетную службу на реке Клинч и по всем дорогам, ведущим на восток.

Мы потеряли несколько человек на пикете у реки Клинч.

Находясь на этой станции, сержанты Литтл и Дэвис в разное время доставляли депеши через линии мятежников генералу Берсайду в Ноксвилл.

Оттуда Седьмой полк отправился в Тасвелл, пробыл там несколько дней и двинулся по дороге из Ноксвилла к Камберлендскому проходу, переправившись через реку Клинч у брода Уокерс-Форд.

Теперь осада Ноксвилла была снята, и мятежники двигались вверх по железной дороге на восток, а наша кавалерия занималась беспокойством их флангов вплоть до Биллс-Стейшн.

Утром 12 декабря 1863 года Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо и Девятый мичиганский кавалерийский полк с одной секцией артиллерии под командованием полковника Гаррарда двинулись в направлении Морристауна, и в полутора милях от этого города мы встретили противника; после небольшой перестрелки Седьмой полк спешился и был брошен в бой против них, поскольку они прочно закрепились на поросшем лесом холме, а артиллерия контролировала подступы.

После завязавшегося с ними боя, длившегося почти час, наши линии постепенно продвигались вперед по открытым полям до расстояния в сто пятьдесят ярдов от их позиций.

Тем временем Девятый мичиганский кавалерийский полк был проведен по оврагу в обход холма вне поля зрения противника и атаковал их с фланга и тыла, вынудив их в величайшем беспорядке рассеяться, оставив убитых и раненых в наших руках.

Наш отряд проследовал дальше, выбив мятежников за пределы города.

Противник понес тяжелые потери убитыми и ранеными, среди них — подполковник.

Наша потеря составила одного человека убитым: сержант Ньюпорт из роты H Седьмого полка, а также несколько раненых.

Поскольку уже совсем стемнело, а поддержки поблизости не было, отряд отошел к Биллс-Стейшн.

Утром 14-го числа бригада полковника Гаррарда вновь продвинулась на Морристаун, но, не обнаружив там противника, двинулась на несколько миль в сторону Расселлвилла, сбила пикеты и продвинулась вперед, а приблизившись к Расселлвиллу, обнаружила крупные силы противника, выстроившиеся в линию в ожидании нашего приближения.

Второй и Седьмой добровольческие кавалерийские полки Огайо немедленно получили приказ наступать на них, а Девятый мичиганский оставался в резерве.

Мы вели с ними бой почти до наступления темноты и, не добившись успеха и потеряв несколько человек убитыми и ранеными, отошли к Биллс-Стейшн.

16-го числа мы вели бой с силами Лонгстрита у Бинс-Стейшн, также 17-го и у Ратледжа 18-го числа.

Наши войска постоянно отступали к Ноксвиллу, кавалерия вела арьергардные бои, потеряв несколько человек убитыми, ранеными и пленными.

Мы отошли к Стоун-Миллс, разбив там лагерь на несколько дней.

Здесь полку было выплачено жалование майором Макдауэллом.

Покинув этот пункт, отряд переправился через реку Холстон, вышел к железной дороге у Нью-Маркета и оттуда направился на юг к Дандриджу на реке Французской Брод-Ривер.

24-го числа у нас состоялся ожесточенный бой с противником, и мы были вынуждены отступить в сторону Нью-Маркета, потеряв одного человека убитым и нескольких пленными.

27-го числа мы поднялись вверх по железной дороге до Мосси-Крик, и с этого периода вплоть до 24 января вели непрерывные бои и стычки, отбросив противника на несколько миль в сторону Морристауна и в свою очередь будучи оттеснены им назад.

Утром 14 января мы снова двинулись к Дандриджу, а 16-го вышли на морристаунскую дорогу, завязав ожесточенную перестрелку и потеряв около 50 человек из состава бригады. Снова отступили к Дандриджу.

На следующий день произошло общее боестолкновение, которое продолжалось с девяти часов утра до поздней ночи.

По причинам, неизвестным автору (который руководил передовыми постами), в 12 часов ночи 7-й полк, находившийся на передовой линии, получил приказ начать отход малыми подразделениями; началось маневрирование с отходом назад, во время которого наши войска потеряли несколько сотен человек, главным образом пехотинцев, которых у нас было много и которые, казалось, находились там для какой-то иной цели, нежели бой, поскольку их так и не ввели в сражение.

Мы переправились через реку Холстон и продолжили отступление к Ноксвиллу, а противник преследовал нас до самого города, остановившись в нескольких милях от него.

Отсюда мы переправились через реку, двигаясь на юго-запад через Севирвилл, а затем вверх по южному берегу реки Френч-Брод, захватив два артиллерийских орудия у Фэр-Гардена, после чего отступили через Мирс и Тучалечи-Коув к Литл-Ривер, где простояли лагерем около недели. В это время отряд из состава бригады был отправлен в Северную Каролину для захвата легиона Томаса, который состоял в основном из индейцев (причем сам Томас ранее был индейским агентом).

Экспедиция увенчалась успехом, они привели 50 пленных, но не обошлось без тяжелых потерь с нашей стороны.

Тем временем один батальон 7-го полка был отправлен обратно через Мирс в Тучалечи для создания отвлекающего маневра и удержания прохода на время проведения экспедиции.

Затем наш лагерь перенесли в Мэрисвилл, где мы оставались в течение нескольких дней, ведя непрерывную разведку и перестрелки.

Отсюда мы вернулись в Ноксвилл, время от времени совершая вылазки к югу от реки в сторону Мэрисвилла и к северу до Строберри-Плейнс.

Пробыв здесь около десяти дней, полк выступил к Баффало-Крик на расстояние сорока миль.

Поскольку нам приходилось добывать фураж для людей и лошадей и продовольствие исключительно за счет местных ресурсов, а запасы истощались, наши лошади превратились в ходячие скелеты и больше не были способны нести службу.

Из каждого полка отобрали по пятьдесят самых крепких лошадей во главе с полковником Гаррардом и двинули на восток до Расселлвилла, где они пробыли две недели, постоянно ведя разведку и стычки, в некоторых случаях доходя до рукопашных схваток.

Между тем полк вернулся в окрестности Ноксвилла, а оттуда направился по Клинч-Ривер к дороге Уоллеса; пробыв там несколько дней, он вернулся в Ноксвилл, где к нему присоединились вышеупомянутые 50 человек.

Мы выступили 24 марта 1864 года.

Все стороны признают, что кампания в Восточном Теннесси под руководством генерала Бернсайда была самой тяжелой кампанией с начала этой великой борьбы за бессмертие нашей нации.

Полк прибыл в Парис, шт. Кентукки, 5 апреля, простоял лагерем в тех местах несколько дней, а затем передислоцировался в Николасвилл, где началась работа по переоборудованию и ремонту.

Кавалерией в этом департаменте командовал генерал-майор Стоунмен.

Здесь не произошло ничего примечательного, за исключением отправки рот в различные округа для охраны провост-маршалов во время проведения ими переписи и регистрации негров.

Около 10 июня стало известно, что Джон Морган движется в сторону Лексингтона. Поскольку генерал Стоунмен двумя неделями ранее отправился с двумя бригадами в Джорджию, бригада полковника Гаррарда была всем, что осталось в тех непосредственных окрестностях.

10-го числа полковник Гаррард перебросил свои силы в Лексингтон, прибыв туда через несколько часов после ухода Моргана, который вошел в город утром и перед отбытием ограбил банки и многие магазины, забрав ценности.

Отдохнув несколько часов, мы продолжили марш на Парис, куда прибыли около рассвета следующего утра.

Здесь 200 человек были отправлены под командованием капитана Ранкина для проведения разведки в направлении Джорджтауна; пройдя в том направлении около 16 миль, он встретил часть отряда Моргана, разгромил и отбросил их на два миль в сторону Синтианы, после чего вернулся и доложил об этом генералу Бербриджу.

Этой же ночью генерал Бербридж двинулся на Синтиану, а бригада полковника Гаррарда шла в арьергарде.

На рассвете в миле или двух от этого места завязалась перестрелка.

Генерал Бербридж вскоре бросил в бой против мятежников все свои силы.

Бригада полковника Гаррарда, состоящая из 7-го добровольческого кавалерийского полка Огайо, 9-го добровольческого кавалерийского полка Мичигана и одного батальона 15-го кавалерийского полка Кентукки, была выстроена колоннами батальонов в тылу линии войск в качестве резерва.

Бой стал всеобщим, и центр нашей линии начал колебаться. Заметив это, полковник Гаррард приказал 9-му мичиганскому полку обойти правый фланг Бербриджа и атаковать противника в конном строю. Батальон кентуккианской кавалерии спешился и занял позицию на крайнем левом фланге нашей линии. 7-му добровольческому кавалерийскому полку Огайо было приказано обойти наш левый фланг и атаковать противника в конном строю.

Изгороди были быстро разрушены, и 7-й полк едва прошел 600 ярдов, как столкнулся с бригадой Хамфри Маршала, совершавшей фланговый маневр на левом фланге нашей линии и в тылу; тогда рота H под командованием капитана Холла предприняла доблестную атаку, в результате которой были захвачены тридцать шесть мятежников.

Следом немедленно последовала вторая атака первого батальона под командованием капитана Грина с аналогичным результатом, однако он подвергся сильному огню из-за каменной ограды. Сразу после этого была предпринята третья атака под руководством капитана Ранкина, которая завершилась окончательным разгромом противника: их сбросили с крутого берега реки Ликинг туда, где они оставили своих лошадей. Седлая коней, они двинулись вниз по железной дороге через Синтиану, преследуемые по пятам нашими войсками, которые гнали их по улицам и в реку, перебив, ранив и утопив многих.

В этом столкновении наши потери убитыми и ранеными не превысили пятидесяти человек. Среди убитых был лейтенант Макнайт — храбрый и доблестный офицер.

Потери противника убитыми, ранеными и пленными составили около семисот человек. Многие из их раненых несли на себе следы сабельных ударов. Во время боя было совершено немало дерзких подвигов личной храбрости, заслуживающих отдельного упоминания.

Полковник Гаррард находился в самом пекле боя, часто впереди боевых линий, лично руководя ходом сражения. Подполковник Майнор также был на месте и с честью выполнял свой долг.

Капитан Аллен из штаба полковника Гаррарда и адъютант Митчелл оба заслуживают упоминания за хладнокровие и храбрость.

Капитан Аллен лично отличился, за что по окончании войны получил звание бревет-подполковника.

Капитан Ранкин заслуживает особого упоминания за то, что ворвался в колонну мятежников и отрезал сорок семь человек следующим образом:

Добравшись до крутого обрыва и увидев, что мятежники садятся на лошадей и движутся вниз по железной дороге, он повернул коня вправо, проехал через ворота, затем налево по проселочной дороге возле железной дороги, приказав своим людям следовать за ним. Обнаружив, что он остался один, он на мгновение остановился в ожидании своих людей, а увидев, что на пути мятежников есть препятствие в виде скотопрогонной дамбы, которую они были вынуждены переходить или переплывать реку Ликинг, он обнажил саблю и врезался в колонну, рубя направо и налево по мере того, как поднимался по полотну к дамбе, в то время как противник двигался с обеих сторон; таким образом он отрезал и удерживал всех, кому еще предстояло пересечь дамбу, коих оказалось сорок семь человек вместе с их лошадями.

Однако они не бросили оружие и не сдавались до тех пор, пока на помощь капитану не подоспели четыре или пять человек.

Вышеизложенные факты подтверждаются показаниями под присягой трех заслуживающих доверия людей.

Сделав распоряжения об отправке их в тыл, капитан последовал в погоню за бегущим противником и, приближаясь к городу, пересек мост через Ликинг, спустившись примерно на шестьсот ярдов по противоположному берегу реки.

Пять мятежников выбежали из города и укрылись за лавкой, стоявшей на берегу реки. Заметив их, капитан выхватил револьвер и приказал им спешиться и бросить оружие, что они и сделали.

Затем он приказал им подойти к кромке воды и сесть, чему они также подчинились, и сторожил их там до тех пор, пока не подошел один из наших бойцов, конвоировавших пленных в тыл, после чего капитан приказал ему отвести их в тыл. (В итоге набралось пятьдесят два человека.) Каково вам со своей «южной рыцарственностью» и соотношением «пять к одному».

Это утверждение также подтверждается показаниями под присягой Джеймса Томаса, в настоящее время проживающего в Кодуэлле, штат Канзас, мирового судьи.

Есть и другие лица, готовые дать показания под присягой в подтверждение вышесказанного, но поскольку устами двух свидетелей доказывается один факт, дальнейшие доказательства не считаются необходимыми; я бы даже не стал просить об этом, если бы не тот факт, что всегда найдется пара офицеров и солдат, ровно настолько смелых, чтобы плестись позади на безопасном расстоянии и подбирать трофеи на поле боя, оставленные истинными бойцами подразделения, которые не останавливались ради трофеев до тех пор, пока могли наносить удары по врагу.

Они первыми критикуют действия тех, кто находится в первых рядах, и задают вопрос: «Где ваши трофеи?» Нет в нашей армии ни одного истинного солдата, который не поддержал бы мое заявление.

Противник здесь был рассеян: одни уходили через округ Оуэн, в то время как сам Морган направился по шоссе в сторону реки Огайо через Клейсвилл, пересекая дорогу Мейсвилл — Лексингтон у Мейслика и далее через Маунт-Стерлинг. Бригада полковника Гаррарда шла по его следам, подбирая отставших, пока мы не потеряли его в горах восточного Кентукки во время его отступления к Паунд-Гэп.

Оттуда мы через Лексингтон вернулись в Николасвилл, где недолго стояли лагерем, восстанавливая силы людей и лошадей.

Переместившись в Кэмп-Нельсон, мы 3 июля получили жалованье по 30 июня 1864 года включительно.

На следующее утро, 4 июля, мы отправились в долгий марш на Атланту, шт. Джорджия, переправившись через реку Теннесси у Кингстона, пройдя через Атенс, Кливленд и все города между этим пунктом и Атлантой, достигнув укреплений вокруг города 24 июля и отчитавшись перед генералом Стоунменом, в подчинении которого мы тогда находились.

Нам было приказано присоединиться к нему в его экспедиции на Мейкон, шт. Джорджия, причем этот поход должен был начаться в 9 часов следующего утра.

Подполковник Майнор, возвращаясь в полк после наступления темноты, сбился с пути и присоединился к нам только около 12 часов, благодаря чему полк избежал позора пленения под Мейконом при капитуляции генерала Стоунмена. Рота D, однако, будучи его эскортом, капитулировала вместе с ним.

Полк немедленно был выставлен в пикеты на левом фланге нашей армии.

26-го числа бригада полковника Гаррарда была спешена и отправлена в окопы, причем Седьмой полк занимал крайний левый фланг нашей армии, удерживая эту позицию во время ожесточенного боя того дня.

Это была та же самая местность, за которую велись столь яростные бои 22-го числа — в день, когда пал доблестный Макферсон.

На следующий день нас перебросили на правый фланг, причем Седьмой полк находился на крайнем правом фланге во время яростного боя 28-го числа, когда мятежники предприняли семь различных штыковых атак и каждый раз были отброшены войсками генерала Ховарда.

Когда на правом фланге началось грандиозное фланговое движение, которое в конечном итоге привело к овладению Атлантой, бригада полковника Гаррарда сыграла выдающуюся роль, ибо едва ли была захвачена хоть одна позиция, которая не была бы предварительно отвоевана кавалерией полковника Гаррарда, и во многих случаях мы сражались с противником с фронта до тех пор, пока пехота не подходила и не окопалась у нас в тылу.

После этого они присылали бригаду нам на смену, а нас выдвигали еще дальше на фланг.

Первого сентября около станции Раф-энд-Реди, расположенной к югу от Атланты на дороге, ведущей в Мейкон, капитан Ранкин, командовавший батальоном Седьмого полка, первым обнаружил покинутые в этом пункте укрепления.

Доложив об этом генералу Томасу, он получил приказ вернуться, пройти через укрепления и выйти на дорогу на высоком хребте примерно в полутора милях за линией окопов, а выйдя на дорогу, повернуть в сторону Атланты и продвинуться настолько далеко, насколько сочтет целесообразным.

Вернувшись к укреплениям, он обнаружил их занятыми пехотной дивизией генерала Купера, перед фронтом которой шла цепь стрелков, перестреливавшихся с противником.

Достигнув этой линии, капитан спешил свой батальон, оставив каждого четвёртого номера держать лошадей, развернул людей в стрелковую цепь и провел их прямо через пехотные позиции, из лесу в поля и из полей в леса, пока они не вышли на вышеупомянутую дорогу.

После этого было отдано приказание подтянуть лошадей. Пехота также выдвинулась вперед и пошла вдоль дороги, ведущей к станции, до которой было менее мили.

По прибытии лошадей батальон сел в седла и двинулся в сторону Атланты.

Пройдя полторы мили, они попали под залп укрывшегося в лесу противника, после чего завязался бой, длившийся до наступления темноты и завершившийся тем, что мы отбросили неприятеля примерно на полторы мили дальше, после чего капитан вернулся на свой пикетный пост, который занимал предыдущей ночью — на пересечении дорог Атланта, Джонсборо, Шоал-Крик и Макдоналд.

На следующий день Атланта была оставлена войсками, а у Джонсборо, в двадцати милях к югу от Атланты, произошло общее сражение, повлекшее тяжелые потери для обеих сторон.

Ночью противник отступил, кавалерия последовала за ним до станции Лавджой, еще на шесть миль южнее, находясь на левом фланге нашей армии и занимая дорогу Макдоналд — Фейетвилл в девяти милях к юго-востоку от Джонсборо. Мы оставались на этом пункте в пикетах одну неделю, причем каждый день наблюдали бои в той или иной степени.

Покинув этот пункт, мы отступили назад и встали лагерем близ Декейтера, который находится в шести милях к востоку от Атланты на железной дороге, ведущей в Огасту.

Во время нашей кампании в Джорджии мы питались главным образом за счет местных ресурсов, которые собирались фуражировочными командами, выделенными для этой цели и действовавшими под командованием офицера.

Как правило, часть команд вела перестрелку с противником, в то время как остальные собирали фураж.

Перестрелки во время пребывания в Джорджии были скорее повседневным делом, чем исключением.

Когда генерала Худ задействовал свой фланговый механизм, за которым последовала часть сил генерала Шермана, Седьмой полк остался в Атланте с 23-м корпусом и участвовал в тех грандиозных фуражировочных экспедициях, о которых вы читали в газетных отчетах.

Мы продолжали этим заниматься, пока генерал Шерман не вернулся в Атланту и не начал свое «мастерское отступление» на Ричмонд через Саванну, шт. Джорджия, Чарлстон и Колумбию, шт. Южная Каролина; тогда мы сдали наших лошадей и вооружение для завершения комплектования и вооружения кавалерии генерала Килпатрика и вернулись в Нашвилл, прибыв туда 15 ноября 1864 года.

25-го числа полковник Гаррард был назначен командиром двух полков: 7-го добровольческого кавалерийского полка Огайо и 10-го Теннессийского.

Бригада, которой прежде командовал полковник Гаррард, за исключением Седьмого полка, который был придан силам генерала Килпатрика перед нашим уходом из Атланты и сопровождал его в экспедиции Шермана.

Подполковник Майнор был назначен командиром лагеря спешенной кавалерии близ Нашвилла, а капитан Ранкин — командиром полка по приказу генерала Уилсона, командовавшего кавалерийским корпусом военного департамента Миссисипи (C. C. M. D. M.).

Полк был обеспечен лошадьми, вооружен и экипирован под руководством капитана Ранкина и выступил на Колумбию, шт. Теннесси.

Добравшись до Спринг-Хилл, он получил приказ занять левую дорогу на Хардисонс-Форд на реке Дак для поддержки полковника Капрона, и, прибыв туда, обнаружил его ведущим бой с противником у брода.

Седьмой полк был выстроен эскадронными колоннами в тылу двух бригад.

Рота A под командованием капитана Кеттермана была направлена для наблюдения за переправой немного ниже по течению реки от места нашего расположения.

Ротам B и C под руководством лейтенантов Бертона и Шулера было приказано провести разведку на трехмильном участке дороги, ведущей на Колумбию.

Роте E было приказано провести разведку вверх по реке на пять миль под командованием лейтенанта Сроуфа.

Вскоре после этого обоз бригады получил приказ выдвигаться по дороге на Франклин в сопровождении охранения из одной роты.

Обоз едва успел вытянуться в колонну на дороге, как роты B и C обнаружили перед собой крупные силы противника.

Рота E оказалась отрезана, поскольку неприятель вклинился между ней и основными силами, и примерно в то же время подверглась нападению голова фургонного обоза, что вызвало панику в обозе.

Капитан Ранкин развернул две роты в боевой порядок и выступил навстречу противнику, приказав адъютанту Митчеллу выводить остальные силы по мере того, как обоз удастся отвести в наш тыл.

Две уже занявшие позицию роты обрушили на противника залповый огонь, после чего немедленно последовала сабельная атака; оставшаяся часть полка подоспела на позицию вовремя, отбросив неприятеля с дороги и удерживая его до тех пор, пока обоз и сражавшаяся у реки бригада не смогли выйти из под удара.

Этот бой продолжался до 21:00, когда полковник Гаррард, присоединившийся к нам, приказал отряду отступить.

В этом столкновении своевременные действия Седьмого полка спасли всю бригаду и обоз от захвата, однако ценой потери почти ста человек убитыми, ранеными и пленными, включая капитана Кеттермана и весь личный состав роты A, а также наши полковые знамена, в чем противник был невиновен, поскольку они были захвачены следующим образом: поскольку было совершенно темно и все миновали дорогу, полковник пожелал отступить и попросил кого-нибудь пойти и уведомить капитана Ранкина, находившегося на небольшом расстоянии, о его маневре.

Знаменосец вызвался выполнить эту задачу и немедленно отправился в путь.

Сражавшиеся находились друг от друга на расстоянии не более тридцати ярдов, и знаменосец въехал прямо в расположение войск мятежников и попал в плен.

Капитан вывел свой отряд и отступил примерно на шесть миль за ручей Флэт-Крик, оставив наших убитых и раненых на поле боя.

В этом бою офицеры и солдаты Седьмого полка заслужили большую честь и похвалу за смелость, с которой они атаковали противника. Именно это принесло нам успех, так как мы значительно уступали в численности.

Рядовой Джон Тернер из роты E заслуживает особого упоминания за то, что он нес штандарт своей роты и, прорываясь сквозь ряды противника, выпал из седла, но крепко держался за знамя и присоединился к своему отряду, проведя шесть дней в тылу врага и принеся знамя с собой.

На следующий день произошло, пожалуй, самое отчаянное за всю войну сражение при Франклине, если учесть все обстоятельства.

Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо занимал левый фланг 23-го армейского корпуса лицом к противнику.

Мы продолжали действовать на фланге армии генерала Томаса, пока она не достигла укреплений вокруг Нашвилла.

Примерно 1 декабря полк перешел реку Камберленд и до 13 числа занимался охраной паромных переправ ниже Нашвилла, патрулированием местности вплоть до Харпет-Шолс и реквизицией лошадей, после чего мы перешли в Эджфилд напротив Нашвилла.

Здесь кавалерийское соединение было реорганизовано.

Седьмой полк был включен в состав Первой бригады Шестой дивизии под командованием бригадного генерала Джонсона. Полковник Гаррард вернулся к командованию Седьмым полком, а бригадой командовал полковник Харрисон из Индианы.

14-го числа вся кавалерия была переброшена с северного берега реки Камберленд на южный, и на следующее утро, 15-го числа, спозаранку все пришло в движение.

Наша дивизия занимала крайний правый фланг нашей армии.

Как только туман достаточно рассеялся, мы прошли через свои брустверы, причем Седьмой полк был отправлен в резерв.

Вскоре на фронте вдоль реки ниже города завязался бой. (Я должен был упомянуть, что в Шестой дивизии была лишь одна конная бригада — Первая).

Мятежники были быстро выбиты со своей первой линии укреплений и оспаривали каждый дюйм земли артиллерийским и ружейным огнем, однако два полка, действовавших перед Седьмым, неуклонно оттесняли их назад.

До этого момента Седьмой полк в боевых действиях не участвовал.

В 14:00 Седьмому полку было приказано продвинуться вперед, выстроиться справа от дороги на кукурузном поле близ реки и наступать в боевом порядке.

Почва на этом поле была очень сырой и мягкой, имелось множество канав глубиной в несколько футов, что делало невозможным сохранение правильного строя, но мы сделали все возможное в сложившихся обстоятельствах, и к тому времени, как мы достигли лесного массива, противник уже вовсю отступал по дороге.

Увидев это, полковник Гаррард приказал атаковать эскадронами или ротами в колоннах по четыре человека и отдал приказ батальону капитана Ранкина наступать по дороге в сторону левого фланга противника.

Полк огласили всеобщие крики «ура», и они бросились на врага, тем более что лес был редким и благоприятствовал кавалерийской атаке.

Эта погоня продолжалась полторы мили и закончилась в ста пятидесяти ярдах от батареи, которая открыла по нам огонь и заставила отступить почти на четверть мили.

Полк быстро перестроился и завязал перестрелку с «джонни».

Поскольку полковник Гаррард не желал довольствоваться ничем меньшим, чем захват батареи, доставившей нам столько хлопот (именно эта батарея блокировала реку Камберленд и захватила наши транспорты, в том числе «Прима Донну» под командованием капитана Джо Скотта, бывшего жителя Рипли, причем она выдержала совместные попытки наших канонерок и броненосцев выбить их с позиций), был отдан приказ построить полк в готовности к атаке.

Сначала капитану Ранкину было приказано выстроить свой батальон на склоне холма перед батареей на расстоянии около шести встаю сотен ярдов.

Рота E под командованием лейтенанта Сроу справа, у дороги; затем рота F под командованием лейтенанта Боггса, рота B под командованием лейтенанта Бертона, рота C под командованием лейтенанта Арчера и рота A под командованием лейтенанта Дерстина.

Эти роты выстроились в пределах действительной ружейной стрельбы, и их батарея косила лес вокруг нас, однако люди стояли твердо и непреклонно.

Атака должна была производиться эскадронами в колоннах по четыре человека.

Этот батальон должен был атаковать центр и двигаться первым, капитан Эйлар должен был атаковать по дороге с двумя ротами (I и M), а капитан Холл — пересечь ручей у его устья и атаковать справа с тремя ротами (H, K и L).

Все было готово, и прозвучала команда «Вперед!».

Центральный батальон двинулся сначала шагом, затем рысью.

К этому времени шквал свинцовых пуль из ружей и железных осколков от батареи начал густо и часто падать вокруг нас.

Раздался крик «ура», и парни помчались на полной скорости через заборы, вниз по крутым берегам и через ручей, преодолев узкую гряду и еще один ручей, вплоть до расстояния в пятьдесят ярдов от батареи, как вдруг крупные силы вражеской пехоты поднялись из-за заграждения из бревен и обрушили смертоносный огонь на наши колонны.

Капитан Эйлар был отброшен у моста, а капитан Холл не смог переправиться через ручей у его устья, поэтому капитан Ранкин был вынужден отступить на прежнюю позицию.

Мы спешились и снова пошли на них пешком. Ружейный огонь врага был слишком высоким, а картечный — слишком низким, однако это привело к значительным потерям среди лошадей.

Капитана Ранкина отправили подать сигнал канонеркам спуститься вниз, что они и сделали.

Наша собственная батарея (4-я регулярная США) открыла по ним огонь из двенадцатифунтовых орудий и заставила покинуть позицию, а канонерки добавили скорости их бегству, послав им вслед несколько снарядов по оврагу.

Они оставили в лесу четыре орудия, захват которых приписывается нам.

16-го числа в 4 часа утра все было готово к наступлению.

Мы продолжили преследование по Шарлоттской дороге на протяжении нескольких миль до места, где располагался лагерь противника. В этом месте противник свернул с шоссе на проселочную дорогу.

Мы прошли по этой дороге около семи миль и обнаружили увязшими в грязи несколько повозок и одно орудие.

Здесь была сделана остановка, и капитану Ранкину с его батальоном было приказано двигаться пересеченной местностью — через поля или иным образом — и попытаться выйти к Хардингской дороге. Выполнив задачу, капитан отправил полковнику Гаррарду следующее донесение:

«Полковник, я удерживаю Хардингскую дорогу у кирпичной церкви и в месте пересечения указанной дороги с Франклинским трактом. Дивизия генерала Чалмерса прошла здесь сегодня утром по Франклинскому тракту. Они оставили здесь несколько повозок. Как только удалось подтянуть основные силы, преследование было продолжено, причем в авангарде шел Пятый кавалерийский полк Айовы. Вскоре завязалась перестрелка, но ничего особенного за этот день марша не произошло, если не считать захвата нескольких пленных, причем двенадцать человек было наибольшим числом за один раз».

Наступила ночь, и мы встали лагерем. На следующее утро, 17-го числа, наш полк выступил в авангарде, причем правофланговыми были бойцы капитана Эйлара.

Преследование велось столь энергично, что ординарцев несколько раз посылали вперед с просьбой к полковнику Гаррарду не двигаться так быстро, но все было напрасно: перестрелка уже началась, а полковника совершенно невозможно удержать, когда идет бой.

Мы шли вперед, перейдя реку Большой Харпет ниже Франклина.

По мере приближения к городу перестрелка стала весьма оживленной, но мы неуклонно теснили противника, пока не оказались перед самым городом.

Капитану Ранкину было приказано взять свой батальон, сместиться вправо и занять несколько строений в пригороде.

Здесь был обнаружен противник, выстроившийся в три боевые линии, но не проявлявший никаких признаков боя, за исключением артиллерии, которая выпустила по нам несколько снарядов.

Увидев, что наш авангард занимает позиции в столь непосредственной близости от них, противник сделал поворот кругом и начал отходить.

Увидев этот маневр неприятеля, полковник Гаррард приказал атаковать.

Батальон капитана Ранкина находился на крайнем правом фланге, а рота E — на правом фланге батальона.

А теперь — к атаке. Был отдан приказ идти вперед, и как только мы пересекли небольшой ручей, скорость была увеличена до максимума.

Часть колонн прошла через главные улицы, в то время как другие обошли город справа и слева, и, достигнув первой линии укреплений за городом, мы захватили множество солдат противника, занявших там позиции.

В четырехстах ярдах от своих укреплений противник установил батарею и, как только сбитая с толку масса отступавших, которую мы гнали перед собой, смогла удалиться, открыл по нам огонь, но безрезультатно, так как теперь мы находились за нашей внешней линией укреплений.

Эти укрепления также были возведены нашими людьми при отступлении из Колумбии, но они не были столь мощными, как первые возле города.

На этой позиции мы сражались с противником более часа, не получая никакой помощи ниоткуда.

Движения 7-го полка были столь стремительными, а сам он ушел так далеко вперед от нашей собственной бригады, что наша батарея выдвинулась на точку, которую ранее занимал батальон капитана Ранкина, и, приняв нас за врага, открыла по нам артиллерийский огонь.

Снаряды падали в непосредственной близости от батальона, который был отправлен наблюдать за действиями противника и пресекать любые его попытки обойти нашу позицию с фланга.

Обстрел продолжался до тех пор, пока батальон капитана Ранкина не пришлось отвести, и едва он занял позицию слева от дороги, как батарея дивизии генерала Хэтча открыла по нам огонь из форта на противоположном берегу реки.

В ответ на это полковник Гаррард приказал полку построиться в плотную колонну эскадронов на низком участке местности, чтобы выйти из зоны поражения, но поскольку первая позиция находилась на очень возвышенном месте, наше положение было весьма опасным.

Мы быстро развернулись в линию, заняли прежнюю позицию за укреплениями и снова вступили в бой с противником.

Наша батарея продолжала вести огонь до тех пор, пока не был отправлен курьер, чтобы остановить его.

Так Седьмой полк простоял более часа, твердый и непоколебимый, под фронтальным огнем вражеской батареи с четырехсот ярдов и двумя нашими батареями, стрелявшими им в тыл.

К этому времени дивизия генерала Хэтча подошла и обошла «джонни» с левого фланга, после чего те снова дали драпа, бросив свою артиллерию и множество пленных.

Здесь полковник Харрисон, командовавший нашей бригадой, поздравил полковника Гаррарда с успехом Седьмого полка и заметил: «Вы сделали достаточно на сегодня, я выведу вперед 5-й полк Айовы, а вы можете перейти в резерв».

Мы прошли два мили и встали лагерем на дороге справа от Колумбийского тракта.

Пятый полк Айовы был отправлен дальше с приказом пересечь местность, перерезать путь противнику и, если возможно, захватить его батарею, в то время как дивизия Хэтча теснила их с тыла.

Между 18 и 19 часами противник предпринял попытку закрепиться, в результате чего потерял тысячу пленных, не считая убитых и раненых, а также четыре орудия. Так завершился третий день боевых действий.

17 декабря не произошло ничего примечательного, за исключением обычной перестрелки и сбора отставших от отступающей армии, вплоть до 25 декабря (Рождества): наша бригада шла в авангарде, а 5-й полк Айовы — в авангарде бригады.

Завязалась перестрелка, но мы отбросили мятежников назад и прошли через Пуласки.

Сразу за этим населенным пунктом протекает большая река под названием Ричленд-Крик, через которую переброшен большой крытый мост.

Часть сил 5-го полка Айовы предприняла атаку, но была отбита.

Противник сбросил шесть орудий в ручей, даже не забив их. Они также сбросили три орудия в реку Дак-Ривер. Они подожгли мост в нескольких местах.

Капитану Ранкину было приказано выдвинуться вперед со своим батальоном и по возможности потушить пожар.

Батальон двинулся быстрой рысью до приближения к мосту, после чего спешился и бросился вперед, собирая у домов вдоль дороги кадки, ведра, сковороды и все остальное, пригодное для ношения и бросания воды на пламя, которое уже в нескольких местах пробилось к крыше.

Благодаря своевременному прибытию этого батальона мост был спасен с минимальными повреждениями, за исключением крыши.

Проходя через город, мы обнаружили несколько мест, где были сложены и сожжены боеприпасы.

На железной дороге возле моста стояло несколько вагонов с боеприпасами и заряженными мушкетами, и все это было охвачено огнем, причем детонация этих мушкетов доставляла немало хлопот нашим людям, работавшим у моста.

Наш авангард вскоре переправился на противоположный берег реки еще до того, как пламя было потушено.

Капитан Ранкин остался завершить работу.

Противник, остановившийся на небольшом расстоянии за мостом и на виду у него, увидев, что их попытка сжечь мост провалилась, теперь начал поджигать боеприпасы кучами по всей своей линии, и их главная колонна начала движение, оставив в арьергарде несколько стрелков, впрочем, не без того, чтобы получить несколько снарядов от 4-й регулярной батареи, приданной нашей бригаде.

После тушения пожара на мосту и приведения всего в готовность мы продолжили движение, причем 5-й полк Айовы был развернут в цепь стрелков.

Они быстро вышли к арьергарду противника и погонили его перед собой.

Мимой милю дальше мы наткнулись на две брошенные повозки с боеприпасами.

Мы прошли правее них, и когда мы равнялись с ними, произошел взрыв, и тысячи синих вспышек взметнулись к небесам. Это было великолепное зрелище. В нескольких сотнях ярдов дальше стояли еще две такие же повозки, и сцена повторилась.

Теперь местность стала гористой, долины сузились до узких проходов между холмами, а противник стал более упрямым и ожесточенным, занимая каждую удобную позицию для установки своих батарей и замедления нашего продвижения; короче говоря, когда они добрались до пересеченной местности, они больше не собирались удирать просто так.

Но пробираясь через леса, заросли и кустарник, через холмы и скалы, портя одежду почти на каждом шагу, нам удалось отбросить их примерно на шесть миль за Пуласки.

В этом месте они предприняли дерзкую попытку закрепиться на высоком холме за баррикадами из бревен и рельсов.

Какое-то время ушло на перестрелку и приведение бригады в боевой порядок. Седьмой полк находился на правом фланге и, не обнаружив перед собой ничего грозного, сел на коней и двинулся в колонне по одному вниз по очень крутому холму. На противоположной стороне долины, на две трети высоты подъема, мы встретили несколько стрелков противника.

Затем полк был построен в колонны эскадронов для подготовки к бою в пешем строю.

Батальон капитана Ранкина шел в авангарде, выдвинулся вправо и сразу же вступил в бой со стрелками противника, находившимися не более чем в тридцати ярдах впереди его линии; обнаружив, что линия противника простирается далеко за его правый фланг, он доложил об этом полковнику Гаррарду.

Тогда полковник приказал ему взять роту F, чтобы еще больше развернуть свой фланг.

Эта рота едва успела занять позицию, как наша линия на левом фланге и в центре дрогнула, а противник предпринял мощный натиск на наш правый фланг, заставив нас отступить. Теперь гоняли уже нас.

Мы впервые выяснили, что наша линия находилась всего в тридцати ярдах от их главной линии, а наши коноводы — в двухстах пятидесяти ярдах от их батареи, которая до этого времени была замаскирована. Эта батарея открыла огонь, срезая ветки деревьев над головами наших лошадей, и в то же время противник пошел в атаку.

Как мы узнали от пленного, который оказался чуть смелее своих товарищей и последовал слишком близко за нашей отступающей линией, противник был представлен восемью пехотными бригадами. Заметив его, один из парней повернулся кругом и прихватил этого малого с собой.

Он также рассказал, что кавалерия Форреста отказалась воевать дальше, и эти пехотные бригады получили приказ сдерживать нас, пока они не уберут свои обозы из зоны досягаемости.

Мы отступили примерно на четыреста ярдов и перестроились.

Рад сообщить, что в этом деле мы не потеряли ни единого человека. Наши потери в лошадях составили двадцать восемь голов.

Мятежники захватили 4-ю американскую батарею, принадлежавшую нашей бригаде.

Эта батарея располагалась на нашем левом фланге примерно в миле от нас и поддерживалась 4-м американским кавалерийским полком.

После захвата нашей артиллерии противник немедленно начал отступление, что было установлено выдвижением вперед дивизии Хэтча, оставив на поле боя своих убитых и раненых.

На этом завершилась работа рождественского дня — Рождества, которое надолго запомнится бойцам Седьмого добровольческого кавалерийского полка Огайо.

Это было последним зрелищем, когда наша бригада видела мятежников, если не считать нескольких раненых у дороги и нескольких подобранных отставших, однако в районе Шугар-Крик 26-го числа между нашим авангардом и их арьергардом завязался ожесточенный бой.

Мы преследовали противника до окрестностей Флоренса, где они перешли реку Теннесси.

Пробыв в лагере два дня, мы совершили марш к Мурсвиллю на железной дороге Хантсвилл — Стивенсон в шестнадцати милях оттуда, где отдыхали от трудов праведных десять дней, а затем двинулись к Гравнелли-Спрингс, штат Алабама, куда прибыли 14 января 1865 года.

Здесь Седьмому полку было приказано построить зимние квартиры и конюшни для лошадей. Для Седьмого полка это было внове: впервые за всю свою историю он отправлялся на зимние квартиры.

Здесь мы оставались некоторое время. По приказу генерала Уилсона мы перешли с однорядного построения на двухрядное, и пока это происходило, проводилось переоснащение и реорганизация.

В ходе этой реорганизации 7-й полк был включен во 2-ю бригаду 4-й дивизии кавалерийского корпуса Военного дивизиона Миссисипи под командованием генерала Аптона (дивизия) и генерала Александера (бригада).

Здесь мы оставались примерно до 20 марта. Капитан Ранкин был назначен командиром спешенных бойцов своего полка, затем своей бригады и впоследствии дивизии общей численностью более пятисот человек и выступил на тридцать шесть часов раньше с обозом.

Утром 22 марта вся колонна пришла в движение, перешла реку Теннесси и направилась на юг через долину Таскалуса в горные районы Алабамы. Мы не встретили никакого сопротивления примерно до 26-го числа, когда нас встретила кавалерия Родди, которая не задерживалась для второго выстрела, а дала деру при звуке первого же выстрела, оставив одного убитого.

Мы встретили и разгромили противника у Монтичелло, захватив сто пленных.

На следующий день мы разбили объединенные силы Форреста, Бьюфорда и Родди на выбранной ими позиции у церкви Эбенезер, захватив два орудия, триста пленных, а также нанеся им потери убитыми и ранеными. Наши потери составили 44 человека убитыми и 150 ранеными.

Мы продолжили преследование, прибыв в Сельму поздно во второй половине дня. Вокруг Сельмы тянулась линия укреплений от реки Алабама выше города до реки ниже города, с частоколом из сосновых брусьев, вкопанных в землю и заостренных на верхнем конце. Подступы к Сельме проходили через открытую местность без какой-либо защиты для наших людей.

План атаки был следующим:

Первая бригада Четвертой дивизии, состоявшая из 2-го, 3-го и 4-го полков Айовы, заняла позицию слева от дороги, а так называемая бригада Уайлдера разместилась справа от дороги. Вторая бригада Четвертой дивизии, состоявшая из 1-го и 7-го добровольческих кавалерийских полков Огайо и 5-го кавалерийского полка Айовы, оставалась в конном строю колонами на дороге, и когда первые две упомянутые бригады завязали ожесточенный рукопашный бой внутри вражеских парапетов, Вторая бригада атаковала по дороге в конном строю прямо в их укрепления, убив и ранив более четырехсот человек и захватив одиннадцатьсот пленных, пять боевых знамен и тринадцать артиллерийских орудий.

Седьмой полк преследовал отступающего врага на несколько миль за городом и в темноте ночи захватил батарею целиком, включая передки, лошадей и упряжь.

Сельма была взята в течение часа с момента построения наших боевых линий. За этот короткий промежуток времени пала одна из важнейших точек Конфедерации: расположенная в самом сердце их металлургической зоны, она представляла собой единый крупный машиностроительный завод, где производилась большая часть их артиллерийского вооружения, а также находились заводы по производству селитры. Одни из самых мощных металлургических заводов на континенте находились в этом регионе, который также перешел в наши руки и был разрушен.

Мы оставались в Сельме восемь дней, во время которых возвели подмостки, уходящие в реку Алабама, вывозили из цехов их недовстроенные орудия и сбрасывали их в реку, пока они не образовали горы выше уровня воды.

Во время нашего пребывания здесь мы отправили парламентеров к Форресту, чтобы узнать, признает ли он условия капитуляции или условного освобождения, и получили ответ, что признает, если мы сможем их удержать. Уверенные в своей способности сделать это, по истечении восьми дней мы предали огню всю собственность Конфедерации, перешли реку по понтонам и, забрав пленных с собой, двинулись на Монтгомери, столицу штата. По прибытии туда они сдались без боя, предварительно сжегши большое количество хлопка.

Здесь «звезды и полосы», реявшие над первым конгрессом мятежников из всех когда-либо собиравшихся на этом континенте, смиренно склонили голову при первом же виде федерального солдата с оружием в руках, даже не дожидаясь салюта, и взвился «старый флаг Союза», который взамен победоносно затрепетал над куполом здания, где Джефф Дэвис созвал свой первый конгресс, под крики и песни храбрых людей, так гордо доставивших его туда.

Пробыв здесь три дня, мы выступили в поход на Колумбус, штат Джорджия. Седьмой полк направлялся через Андерсонвилл с целью освобождения наших пленных, содержавшихся там. В четырех милях от этого места они встретили парламентеров, явно стремившихся выиграть время. Это не было принято во внимание Седьмым полком, который атаковал этот пункт, но прибыл лишь затем, чтобы увидеть уходящий поезд со скелетоподобными жертвами голодания. Около восьмидесяти четырех наших людей, чье состояние не поддавалось описанию и которые не могли передвигаться, были оставлены в тюремном загоне.

Седьмой полк присоединился к основным силам вовремя, чтобы принять участие в бою за Колумбус, куда прибыли около середины дня; в этот момент 1-й добровольческий кавалерийский полк Огайо атаковал мост, предварительно усыпанный хлопком, смоченным скипидаром, и при приближении к мосту противник поджег его, и все сооружение запылало, что заставило их отступить, после чего перестрелка и артиллерийская дуэль продолжались до наступления темноты.

С западной стороны Колумбуса протекает река Чатахучи, через которую были переброшены мосты; один был уничтожен, как указано выше, а остальные защищались фортами с гарнизонами из пехоты и артиллерии.

Часть Первой бригады, состоявшая из трех полков Айовы, была спешена для штурма этих фортов.

Вторая бригада оставалась в конном строю. В 21:00 было начато движение. Парни из Айовы очистили укрепления противника с третьей попытки, после чего Вторая бригада конной атакой пересекла мост и ворвалась в город.

В этом бою противник потерял более трехсот человек убитыми и ранеными, полторы тысячи пленных, двадцать четыре орудия, восемь боевых знамен и огромное количество военных припасов. Мы оставались здесь на следующий день, а на следующее утро подожгли все здания с армейскими складами и выступили в сторону Мейкона, штат Джорджия, под грохот рвущихся снарядов и взрывы боеприпасов, от которых крыши и балки взмывали к небесам, а груды кирпича и раствора падали внутрь из-за образующегося от внутренних взрывов вакуума. Атмосферное давление вдавливало их внутрь.

Колумбус, штат Джорджия, можно считать последним сражением войны за сохранение Союза.

Мы продолжили марш на Мейкон, и в двенадцати милях от него нас встретил генералом Хауэлл Кобб с парламентским флагом, попросивший нас встать лагерем на месте; он сообщил, что Ли капитулировал, Ричмонд взят, а Шерман и Джонсон договорились о перемирии на девяносто дней. Но генерал Уилсон отказался признать это и сказал генералу Коббу, что он продолжит марш на Мейкон, а тот может либо сражаться, либо сдаться.

Мы прибыли в Мейкон 21 апреля 1865 года, когда Кобб сдал город и свои войска без боя.

Здесь мы получили телеграмму от генерала Гранта с приказом прекратить боевые действия. В ней сообщалось, что Ли капитулировал, Ричмонд пал, Джонсон окружен, а Шерман находится у него в тылу, в то время как Шеридан — спереди, и ему придется сдаться или быть захваченным.

Мы оставались в Мейконе несколько дней, после чего получили приказание разослать разведывательные партии во всех направлениях для поимки Джефферсона Дэвиса, пытавшегося пробраться в Техас, в связи с чем наша бригада под командованием генерала Александера двинулась на север к Атланте, штат Джорджия. Оттуда мы отправили разведывательный отряд под командованием лейтенанта Йомана из 1-го добровольческого кавалерийского полка Огайо, переодетый в форму мятежников. Этот отряд сблизился с эскортом Дэвиса в Гринвилле, штат Южная Каролина, и во время совместного движения по дороге мятежники, заподозрив неладное, вытащили револьверы и открыли огонь по нашим разведчикам. Никто из Седьмого полка не пострадал, кроме Джона Гейтса из роты E, который получил пулевое ранение в голову ниже глаза и впоследствии выздоровел.

Тем временем Джефф Дэвис был захвачен отрядом из Первого висконсинского и Второго мичиганского полков и доставлен в Атланту, штат Джорджия. Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо взял его под охрану и конвоировал до Огасты, штат Джорджия. Оттуда мы совершили марш в Чаттанугу, штат Теннесси, оттуда — в Нашвилл и встали лагерем в Эджфилде, где наши лошади и снаряжение были должным образом сданы, а последняя рота полка была расформирована 4 июля и произведен окончательный расчет с Седьмым полком в 1865 году, после чего мы вернулись домой через Луисвилл, штат Кентукки, в Цинциннати.

При написании этой истории я стремился соблюсти абсолютную справедливость ко всем, насколько мне было известно, и если в этом повествовании и есть ошибки, то лишь в виде пропусков, поскольку мне приходилось писать исключительно по памяти, и таковые вполне вероятно имеются.

Хотя мы не стали бы лишать ни один полк его лавров, мы верим, что Седьмой добровольческий кавалерийский полк Огайо по оказанным услугам и количеству участий в боях не уступает ни одному полку от штата Мен до Калифорнии.
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